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2 CENTESI MI

Predbrojba za Monarh jd 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 
Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia: CoroM 4 

per 8 mesi. Un singolo 
numero 2 cent

Abbonamene far die 
Monarchie vierteljahrig 
4 K, einzelue Nummer 

2 Heller.

OMNIBUS
Izlazi svaki dan osin nedjelje I svetka 

a 11 ura prije podne.
Esce ogni giorno eccettuate le dome* 

nlohe e feste alle 11 ant.
Erschelnt tigllch auBer an Sonn- und 

Felertagen um 11 Uhr Vormlttag.

2 HELLER
Za uvrštenje objava u 
»Malom oglasniku* plaća 
se za svaku rieč 2 pare. 
Najmanja pristojba 80 p.

Per le inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d'affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tassa minimale 

30 centesimi

Jedes Wort irn »Kleinen 
Anzeiger« kostet 2 h.

Die teiedrigste Taxo 30 h.
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Le conferenze per l’Istria.
Curioso è il destino delle conferenze 

per l’Istria, tutte approdano a un cattivo 
porto e non arrecano alcun risultato.

Prima era il luogotenente Hohenlohe e 
ora è il ministro presidente Beck. Finora 
queste ultime non apportarono alcun ri
sultato e nemmeno crediamo che un tanto 
accadrà così presto.

I signori del partito liberale italiano 
devono prima convincersi che il loro par
tito poggia tutto sulla prepotenza e sulla 
barbarie, devono convincersi che il loro 
partito è insostenibile contro ogni senso 
di giustizia e che essi devono scendere 
da quel privilegiato posto ove le passate 
tristi condizioni del nostro popolo li mi
sero. Non siamo più ai tempi della Sere
nissima o nel medioevo, siamo ai tempi 
della democrazia, della fratellanza gene
rale, del reciproco riconoscimento dei 
propri diritti. La coltura si è oggi gene
ralizzata. Il popolo croato che ha dato 
abbastanza prove della sua civiltà deve 
godere tutti i suoi diritti e non soppor
tare solamente i doveri.

Voglia o non voglia la grande mag
gioranza della popolazione istriana è croa
ta, croata quindi deve essere la maggio
ranza della sua rappresentanza nella dieta. 
Quando poi si considera che la condi
scendenza dei nostri deputati nella con
ferenza a Trieste era andata tanto in
contro agli avversari da accontentarsi 
colla minoranza dei deputati in dieta ma 
però con valide garanzie che la maggio
ranza dietale italiana non potrà, abusan
do della sua forza, sopraffare la mino
ranza e che questa proposta fu respinta, 
allora non ci resta altro che la lotta ad 
oltranza, la lotta a vita e morte nella 
quale noi siamo sicurissimi di vincere.

Le condizioni dell’Istria sono eccezio
nali. Nell’Istria e in generale nel Lito
rale vi sono molti che parlano l’italiano 
e che dicono d’essere italiani nel mentre 
tali non sono, altri invece parlano l’ita
liano e si professano croati comprendendo 
benissimo che le tristissime condizioni 
nel tempo passato hanno allargato il ter
reno alla lingua italiana e la hanno fatta 
penetrare in molte famiglie slave nel mo
mento d’incoscienza nazionale. Ora però 
che la coscienza nazionale si è risvegliata 
gli odierni istriani croati e meglio ancora 
i loro posteri daranno al croato quel po
sto che deve occupare. Il male poi si è 
che appunto molti di quei tali che pro
fessandosi italiani e diventano con ciò 
rinnegati croati, hanno i primi posti nel 
campo avversario sedicente italiano. Que
sti tali devono condurre il loro partito da 
errore in errore, con questi è umana
mente impossibile un’intesa; anche se co
noscono l’errore non lo possono pubbli
camente dire perchè sconfesserebbero sè 
stessi e tanto forti caratteri da confessare 
pubblicamente il loro errore non sono. 
Invece ti affandosi di veri italiani la que
stione non apparisce tanto scabrosa ed 
infatti noi conosciamo diversi signori a 
Pola, Rovigno, Dignano ecc. che simpa
tizzano con noi e trovano insulsa e dan
nosa al nome italiano la lotta ad oltran

za che ci viene mossa da certi sedicenti 
italiani.

Ai .compagai» socialisti diremo poi 
che, in primo luogo la loro tanto vantata 
internazionalità è del tutto menzognera ; 
i già noti tradimenti a danno del popolo 
croato lo dimostrano a sufficienza. In se
condo luogo, anche se avessimo da fare 
con un socialismo scevro da ogni influen
za camorristica, non crediamo sia giunto 
il tempo delle lotte culturali, perchè pri
mieramente nell’Istria non è sciolta la 
questione nazionale e in secondo luogo 
perchè il popolo istriano, sia italiano che 
slavo, non è ancora maturo per capire il 
significato delle grandi internazionali lotte 
puramente culturali.

Aiutateci a liberare il nostro popolo 
dalla camorra, aiutateci nella salutare o- 
pera dell’istruzione popolare e allora ap
pena quando avremo un popolo garantito 
nella sua nazionalità e illuminato, po
tremo scendere in nuove lotte.

Colla camorra è escluso ogni ragiona
mento, essa solo si può domare colia for
za e colla forza anche la domaremo.

nali. L’ebreo Rapagnetta in Italia che 
porta il pseudonimo Gabriele d’Annun
zio scrisse tempo fà un nuovo dramma 
dal titolo »La Nave«, che fu rappresen
tata più volte, e alla rappresentanzione 
vi prese pure parte il Rè.

Il dramma è un opera del tutto poli
tica pregna di irredentismo. Le quasi 
nude attrici cantano la gloria d’Annunzio 
al mare Adriatico e alle nostre terre che 
sono ancora »irredente«.

Nell’ ultima scena grida il principal 
attore Marco Gratico : »Signor nostro, 
redimi 1’ Adriatico«. Naturalmente i nostri 
»liberali« vanno. in solluchero leggendo 
le lunghe relazioni dei grandiosi successi 
di questo dramma. Fra alcuni giornali di 
Vienna e d’Italia sorse causa questo 
dramma una vivace polemica. I giornali 
italiani procurano scusare il D’ Annunzio 
colla licenza poetica. Il serio »Corriere 
della Sera« di Milano adduce pure questa 
mitigante e d’altra parte ammonisce al 
D’Annunzio ed agli altri ciarlattani i 
quali credono di poter così alla leggera 
»redimere« l'Adriatico e non pensano 
come potrà l'Italia arrivare al preventivo 
di guerra austriaco magiore di 200 milioni 
dell’ italiano.

L’ ebreo osa pure offendere la nostra 
nazione croata col nominare: i lupi di 
Croazia. E di questi tali in Italia si van
tano alcuni come dei loro grandi poeti. 
Quanto sono barbari !

Un invito respinto.
In occasione dell’ arrivo dei delegati a 

Fiume il governatore magiaro N a k ó in
vitò i delegati a pranzo; i croati e quasi 
tutti gli slavi respinsero con indignazione 
l’invito e il delegato czecho Klofač vi 
scrisse sopra: »Černova«.

Lussinpiccolo.
Giorni fà mi fu riferito che la D. ... a 

mi avrebbe da fare delle lagnanze contro 
il Padrina per averla questi multato con 
io corone 0 più, senza darle una sen
tenza in iscritto per poter ricevere.

Portatomi da essa non mi fu possibile 
venire a conoscenza di qualche partico
larità. Il terrorismo del quale sono invasi 
alcuni quando pensano al Padrina le chiuse 
la bocca, e certe sue parenti mi dissero 
pure: a ni niš ne, tamo temo pluatit ce 
ie te da je, pustite, pustite. E io allora 
replicai: ma lipo, proprio lipo, ce vas ni 
sram od Padrine toliko đrhćat, njega mi 
plaćamo i uon mora nas služit i mučat.

Ma sapete che la è curiosa, molti tre
mano dinanzi un tale da loro pagato per 
lavorare per i comuni interessi. Natural
mente che fino che andrà così a Lussino 
il Padrina se ne infischierà di quello che 
scrive 1’ »Omnibus« e dirà ridendo al sig. 
Mioni o al sig. Dobrillovich quando com
pera il nostro giornale: lassemo che i 
scrivi.

. Lussignani gluhačine udite la mia voce 
e siete uomini coraggiosi, senza paura, 
amanti della verità, della giustizia e allora 
non paura, faremo presto pulizia meglio 
del Sistić e compagnia bella.

N O TIZI E.
T-iOcaJLi.

Una lagnanza.
Alcune guardie comunali di pubblica 

sicurezza ci si lamentano che il munici
pio non vuole consegnare alle stesse il 
civanzo delle trattenute per la montura 
dell’ anno passato, avendo per le mon
ture speso un importo minore di quello 
trattenuto. Giriamo la lagnanza al signor 
Dinko Stanić.

Gesta manesche.
Giuseppe Marzan d’anni 32 da Pola 

venne condannato a 24 ore d’ arresto per 
aver scagliato dei sassi nell’ abitazione 
di Maria Oplanich.

Domenico Depetre d’ anni 28 da Pola 
venne condannato a 48 ore d’ arresto per 
aver scagliato un pezzo di legno e ferito 
leggermente Matteo Valente.

Massimiliano Pavissich d’anni 38 da 
Pola venne condannato a 48 ore d’arre
sto per avere percosso con una pietra nel, 
viso a Giuseppe Ravich.

Offese.
Cipriano Sikich cocchiere venne con

dannato a 4 giorni d’arresto per avere 
offeso il revisore tranviario Zorzenon e 
due guardie di p. s. -

Furti.
Domenico Chiaruttini d’anni 33 da 

Dignano venne condannato a 3 giorni 
d’arresto per avere rubato a Luigi Val- 
demarin 50 corone.

Ernesto Valbruner da Linz venne con
dannato a 24 ore d’arresto per avere 
tentato di asportare a Guerino Polla un 
prosciutto e delle luganighe.

“Varie.
»La Nave..
Siate uomini.... con quel che segue è 

F ammonimento del sommo poeta che ci 
viene spesso a mente nei conflitti nazio

HRVATSKA STRANA.

VIES T L
JUjeHtne.

Veliki pučki ples.
„Narodna radnička organi

zacija" pri red j uje u nedjelju 
dne 26. tek, mj. po podne na 
4 ure unapreda, u „Narodnom 
Domu“

Veliki pučki ples
sa pratnjom glazbe i sopela 
izmjenice.

Imaju pravo pristupa samo 
članovi Organizacije sa njiho
vim cienjenim obiteljima.

Ulaznina : Za muškarce 40 para a 
za ženske 20 para.

Dodjite svi, da se zabavite ,do 
mile volje na tom domaćem pučkom 
plesu, a koji se Još nije začlanio u 
„Narodnoj radničkoj organizaciji" 
neka to čim prije učini.

DIFFONDETE L’„OMNIBUS"

Plesni vjenčić Sokola.
Budući radi plesa »Narodne radničke 

organizacije« odpada plesna škola ovu 
nedjelju, to će za nadomjestiti istu biti 
u subotu plesni vječić za Članove Sokola. 
Početak u 8 sati u večer. Uluznina 40 
para. Pozivi se nešalju.

Odbor.
Poziv.
Dne 26. t. mj. (nedjelja) u 2 sata po 

podne obđržavat će „Konsumno društvo" u 
Sijani (Pula) u prostorijama Družbine škole 
svoju redovitu glavnu godišnju skupštinu, 
na koju se svi članovi pozivlju da dodju.

Narodni darovi.
Na predlog gosp. F. H., slovenca, ne

kadanjeg odbornika „Čitaonice* u Puli, 
raspravljajući o jubileju Matka Mandića, 
sabralo se na Medulinsku feriju u gostioni 
Jakova Kirca za .Družbu* K 2o-2o. Da
ruju , F. H. K 8, Jakov Kirac K 4, Ivka 
Z. K 1, Ban Jelačić K 2, Ravnić Anton 
mlinar K 3, Branko Bujić K r, I. Z. čeh 
K 1, te Luka Kirac 20 para.

Pop Matić.
Današnje priobćeno govori dosta. Znamo 

za više slučajeva koji karakterizuju Matića. 
U Premanturi je stari običaj da se popu 
dade kada krsti diete 12 jaja, onomadne 
došla je jedna žena Matiću i zamolila ga 
neka njoj izdade za muža svjedočbu do
brog ponašanja koju je imao priložiti je
dnoj molbi. Matić se rasrđio i nećkao se 
iz početka jer veli-: .niste mi dali 12 jaj 
kada ste dali u Puli krstiti diete', I za 
slučaj Mikovilovića kažu nam da je po 
sriedi 12 jaja pošto je pok. Angjelka kr- 
štena u Puli.

Dvoletna vojnička služba.
Ministarstvo rata dovršilo je pripravno 

djelo 0 dvoletnoj vojničkoj službi, te se

V.



•OMNIBUS«
ima sporazumiti još sa Ugarskom. Narav- 
ski da će se broj vojnika morati povećai 
kada im se godine sniže.

Razne.
Blagajna Djačkog pripotn. društva 

u Pazinu nije se sa đjačkom zabavom 
obogatila. Na blagajni zabave se skupilo 
samo 254-02 K. To je daleko manje nego 
prošlih godina (lani 451 K čistoga). Po
ziva se na sve strane razaslalo, ali su 
samo otri pozivi imali ođziv:

Kot. šk. nadz. Drag. Pribil, Krk, K 5 ; 
župnik Fr. Stefanutti, Trebič kod Trsta, 
K z ! župnik Ivan Luk, Lovran, K 2 ; 
zem. šk. nadz. Fr. Matejčić, Trst, K 10 ; 
liječnik dr. Jos. Šebesta, Pazin, K 5; žup
nik Fr. Bukovec, Trviž, K 4; N. N. K2; 
župnik Jakov Dminić, Vrbnik, K 2; župe 
upravitelj Jos. Flego, Slum, K 5; grof, 
dr. Fr. Ilešić, Ljubljana u svoje ime K 1 
a u ime Društva »Slov. profesoijev« K 1 ; 
ravnatelj Ivan Rabar K 5 ; prof. đr. Fran 
vitez Coglievina K 5 ; gosp. Ivan Stranić 
Stranjac, Pazin, K 2 ; župnik Josip Grašić, 
Beram, K 5 ; župnik Frane Grut, Novaci 
Motov. K 3.

Računi još nisu zaključeni, odbor prima 
novac i iza zabave. Hvala darovateljima.

Karneval u Opatiji.
Zabavni je odbor odlučio da kroz tra

janje karnevala priredi ’slieđeće zabave : 
27. sšečnja, te 3., 10., 17. i 24. veljače 

plesne zabave u »Hotel Stephania«; prvog 
ožujka krabuljni »corso« i bacanje korian- 
đola pred «Caffè Quarnera* ; 3. ožujka 
sjajan kostimiran krabuljni ples u prosto
rijama »Hotel Stepbania«.

Ovo čitamo u »Riečkom Novom Listu« 
a ujedno čitamo i sasvim umjetane opazke 
g. Letiš gdje on osudjuje svu tu »sjaj
nost* i «gospodstvo* kojim bi se htjelo 
izkazati ove poklade.

Pustimo mi sredovječne raskošne zabave 
iznemoglim barunićima i pokvarenom 
plemstvu, te se uhvatimo, inteligencija i 
radničtvo, u jedno kolo što će nam dati 
takove snage đa nam nijedna sila odoljeti j 
neće. Masa naroda ima danas veliku moć,
a jao ti ga ako neki od nas hoće da igra 
ulogu velike gospođr, te se puk tome 
dosjeti, znači će on izvesti i posljedice. 
U ostalom, budi bez zamjere rečeno, ima 
medju našimi i takovih .aristokrata* da 
bi im se i Ferkotina na Voloskom portu 
nasmijao. Bez zamjere.

Baška. Prošlih dana smo primili od 
gosp. Antona Kućar kruna 125 koje je 
sakupio izmedju Bašćana nastanjenim u 
Steeltonu u Americi za poljepšanje mjesta 
Baške, te se ovime javno zahvaljujemo 
braći, da nisu zaboravili na rodni kraj, 
dapače, su pokazali da im je mio, te da 
žele da se podigne. Kamo sreće da bi se 
tako svi koji se u Americi nalaze sjetili, 
ovog društva koji ima zadaću, da što više 
mjesto uredi i poljepša.

Zahvaljujemo se takodjer ovim putem 
Uglednom Obćinskom Zastupstvu koje naš 
pomaže svake godine sa svotom od 200 
kruna. Isto tako Upraviteljstvu mjestne 
Posujilnice koje nas eto nadati svake go
dine sa svotom od 100 kruna.

Istodobno šaljemo poziv na Bašćane 
stanujuće u Puli i na Rieci, da bi nas 
što više pomogli, buduć sada trebamo o- 
gromnih troškova, i to, da bismo ikako 
mogli ov^godine popločati pjaeu t. j. mjestni 
trg i od toga ulicu do mora. Već se za
počelo radnjom za vezanje obale ono što 
je manjkalo, a sada da mi poplpčamo isto, 
biti će cjelo mjesto vezano sa pristaništem 
parobroda. Koliko što će ista radnja mjesto’ 
poljepšati, toliko što će ista radnja narodu 
biti od neizmjerne koristi. Braćo Bašćani 
pozivamo Vas da nam priskočile u pomoć, 
nadamo se da neće nit jedan Bašćanin 
izostati, a da nas neće pomoći prama svo-

• jitn silama. Samo složno braćo. Darove i 
i članarina sakupljaju sljedeća gospoda:

Na Rieci : Petar Grandić, vinotržac ; 
Mate Frančić, vinotržac ; Juraj Kos, vino
tržac. U Puli : Filip Barbalić Bumba i

1 Marijan Kraljić Barbalić.
Odbor

društva za poljepšanje mjesta Baške.
I

Rubeši (obćina Kastav).
Udruga sv. Mihovila u Rnbeših obdr 

žavati će dne 2. febrara u 2 sata poslije 
, podne u Rubeših kbr. 80 svoju redovitu 

glavnu skupštinu sa sliedećim dnevnim 
redom :

1. Pozdrav predsjednika.
2. Čitanje zapisnika prošle skupštine.
3. Izvješće tajnika.
4. Izvješće blagajnika.
5. Izbor novog odbora.
6. Ini predloži.

Družtvo .Jadran*.
1 U gradu Trstu ustraja se novo pučko 

družtvo pod krasnim nazivom .Jadran* 
komu će biti svrha, da sabere okolo je
dne matice sve hrvatske radnike i mor
nare, koje je posao pozvao u onaj grad. 
„Jadran" će pratiti ne putu one, koji preko 
Trsta koču dalje u sviet da traže zaslužbe 
i kruha.

Frank proti hrvatskoj Istri.
Kako smo već javili Frank i sin, od

bili su predplatne karte za ples u korist 
hrvatske Istre. U ime hrvatske omladine 
Trsta i Istre gg. Dr. Vlah i Dr.^Bjelovu- 
čić odposlali su Dru. Franku ovo pismo :

„Naše novine pišu, da ste izvoljeli iz
javiti, da ni Vi, ni Vaš g. sin dr. Vladi
mir ne ćete dati ni filira za bijednu istar
sku dječicu, krv krvi naše, za najmlađju 
setru u kolu hrvatskom, kako ju je nazvao 
blagopokojni Ante Starčević. Bijedna i 
siromašna Istra s Primorjem i Trstom 
pođizaće se i ako polagano žuljevima i 
ustrajnim radom hrvatskog naroda ; ako 
Vi tražite slavu za svaki Vaš čin, onda 
ste pogriješili doći u Hrvatsku. — Da 
nas čisti Hrvati ne bi pomagali, bilo bi

I nam žao, ali ako nas Nijemci, Magjari i . 
Židovi itd. ne pomažu, nije nam ni stalo ’.

Spomenik Franu Kurelcu. 1
U Ogulinu zavičaju slavnog hrvatskog 1 

književnika Frana Kurelca obrazovao se 1 
je odbor za dignuće spomenika Kurelcu. 
Troškovi za spomenik pokrit će se milo
darima i čistim prihodom ođ utrška po
kojnikovih djela, koja će odbor u tu svrhu 1 
objelodaniti. Preporučamo najtoplije, da 
svako koji može doprinese ma i najmanji 
darak za spomenik, jer ga Kurelac i za
služuje.— Prinose primaju: Gjuro Magdić 
ravn. štedionice i odvjetnik dr. M. Soko
lić obojica iz Ogulina.

Za župnika Hlinku.
Vrlo češko svećenstvo poslalo je spo

menicu u Rim u poslu slovačkog muče- 1 
nika župnika Hlinke koji nevino čami u I 
tamnici. Spomenicu je podpisalo 800 sve- |

Ruska trupa u Zagrebu.
U, mjesecu travnju posjetit će Zagreb, 

Beograd, Sofiju, Ljubljanu i Prag velika 
ruska trupa sastavljena od najboljih glu
maca iz imperatorskog Aleksandrovskog 
pozorišta i literarno umjetničkog pozorišta. 
Trupu vodi vlastnik „Novog Vremena" 
A. S. Suvorin, stariji, koji želi da upozna 
slovenstvo sa ruskom dramom, ruskim 
pozorištem i igrom ruskih glumaca. Re
pertoar je ovaj: A. Tolstoj: Smrt Jovana 
Groznog, Car Teodor Jovanović ; Gogolj : 
Ženidba, i Najđjenov: Vanjušinova djeca.

Pod papučom.
U Beču se je ovih dana obdržavala 

porotna rasprava, koja je trajala do kasno 
u noći. Kad je napokon svršila, zamoli 
jedan ođ porotnika odvjetnika, da mu 
izdađe izkaznicu, da je rasprava trajala 
đo 4 sata u jutro, da dokaže svojoj ženi, 
gdje je proboravio noć, inače mu ne bi 
vjerovala. Uz sveobću veseselost bi udo
voljeno njegov želji.

Mali oglasttik.
Piccolo notiziario.

Ciena do 15 rieči 30 para, preko svaka 
rieč 2 p.

Za veće trgovačke oglase može se do
biti cjenik u našoj papirnici ; jamči se za 
nizku cienu.

Fino a 15 paro'e il prezzo è di 30 cent, 
e ogni parola di più 2 cent.

Per le inserzioni commerciali di più 
grande formato si può ritirare la tariffa 
nella nostra tipografia, i prezzi non te
mono concorrenza.

Si ricevano le inserzioni in italiano, 
croato e tedesco.

Vlutnik 1 izdavač: Tiikara LA8HJA 1 dr. 
Odgovorni urednik - J. Kusšk

PRODAJE SE u tiskari Laginja i dr. 
via Giulia 1 stare novine po 8 novčića 
kilogram. _________________ 86
VENDESI acquavite di vinaccie, di su
sini, di ginepro, vini delle migliori qua
lità domestiche, liquori in ispecie la spe
cialità «liquore di marasca» presso Andrea 
Bastianich negoziante con distilleria e cave
di cemento Albona. 78

ćenika, medju njima 
Schillinger, Tvarušek, 
drugi.

Parnica o predaji

državni zastupnici 
Stojan, Valoušek i

Port’Artura.
Glasovita se parnica o krvavoj i straš

noj borbi te konačnoj predaji neprijatelju 
bojne luke Pot’Artur primiče kraju i cieli 
sviet neustrpljivo čeka glas pravde.

Dosadašnjom istragom i preslušanjem 
svjedoka dokazalo se je nepobitno da je 
duša obrane Port’Artura bio slavni gene
ral iĆontrađenko, a kad je ovaj poginuo 
odzvonila je srećaPort’Artura. Novoime
novani zapovjednik Stessei ponio se kao 
pravi rdja, došao je u sukob sa drugimi 
dostojanstvenici a osobito sa generalom 
Smirnovom, kojima je svadjama puno više 
đavao važnosti nego boju proti Japan
cima.

Priposlano.*)
Obraćam će ovime javnosti neka ona 

prosudi postupanje nesretnog Premantur- 
skog popa Ivana Matića.

Takvog stvora moralo bi se odmah 
odstraniti iz Premanture da nekvari više 
naš narod i ne ubija u njemu vjeru.

Meni je dne 20. t. mj. u 2 ure popodne 
I umrlo žensko diete imenom Angjelka, te 
sam isti dan to javio popu Matiću koji 
je slučajno prošao pred mojom kućom a 
on na moje rieči, da mi je diete umrlo, 
nije niti odgovorio, već se je uputio put 
Pule.

Dne 22. t. mj. u 10 u jutro odputio 
sam se s pokojnim dietetom u Preman- 
turu, da zamolim Matića za [pokop. Da 
ga ne uznemirujem — znajući njegovo 
ponašanje — počekao sam s mrtvim dje
tetom u krčmi dok je Matić objedovao.

Čim je Matić otvorio vrata ja sam ga 
liepo pozdravio sa »Hvaljen Isus i Marija« 
te mu kazao uzrok mojeg đolažka. Čim 
me je Matić opazio rasrdio se i silom za
tvorio mi vrata pred nosom te nije htio 
primiti niti pismo koje sam mu donio od 
monsignora A. Zanetti a župnika u Puli!,

V a 1 d e b e k, 23. I. 1908.
 Anton Ilikovilović pok. Tome.

*) Za članke pod ovim naslovom uredničtvo 
ne preuzimlje nikakve odgovornosti. j

VENDESI nella tipografia Laginja e comp. 
Via Giulia 1 vecchi giornali a 8 soldi il 
chilogramma. 86 a
TAPPEZZIERE con proprio lavoratorio 
di Enrico Agolanti in Via Sissano N. 8. 
Assume ogni lavoro che eseguisce pun
tualmente nel suo lavoratario’ e a richie-
sta a domicilio. Prezzi miti. 73
TAPETAR Enrico Agolanti u ulici Sis- 
sano 8 prima svakovrstne naručbe koje 
točno izvršuje u njegovoj radionici i u
stanu. Ciene umjerene. 73^
CHI VENDE e compera mobili usati si 
rivolga a F. Barbalić Via Sissano angolo 
Via Diana.___________ 74
KOJI PRODAJE i kupuje rabljeno po
kućstvo neka se obrati F. Barbaliću ugao ’ 
ulice Sissano-Diana. 74 a’

Trgovcima i raznim gospodarskim dru
štvima na znanje: U našoj «Narodnoj 
Tiskari Laginja i drug.* mogu se dòbiti 
razne trgovačke i zapisničke knjige uz / 
jeftinu cienu. 52

Pučkim školama i konsumnim dru
štvima preporuča se osobito naša «Na
rodna Papirnica* za nabavu raznih škol
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska
nice potrebne za konsumna društva. Pre-
prodavačima znatan popust. 52 a

DRUŽBINE OLOVKE
dobivaju se u tlskail

LAGINJA i dr. - PULA
’ VIA GIULIA. 1. -------- -

Jeder Art Buchblnderarbeiten werden in der Bucbbinderei

LAGINJA & Cie, Via Giulia I
— iibernommen und billig geHefert. mm—■■

I o ISTARSKA POSUJILNICA u PULI o
Prima zadrugare, npladuju sadruinih dielova jedan ili vite
———— ___ _____ __ _ po kruna to.

Prima novac na štednju od svakoga, ak° 1 ČIaa te
— । ih........ piada od istoga fWI,

čisto bes ikakvog odbitka.

Vraća na štednju uložene iznose do 1000 K be* pređhođnog
-■ 1 odkasa, a Unose od xooO K

ako se nije kod uloienja suglasno ustanovio vedi ili manji rok sa 
odkas, us odkas od 8 dana.

Zàjmove (posude) daje samo zadrugarom, 1 tona hipoteku
.....  ■■ . .. ........... ,,, ....... . ili na mjenice

i saduinice tu garanciju. _
Uredovni sati svaki dan od " aati PrlJe p»*™ * 3—6 sati 
---------------------------------------------- posilo podne; u nedjelju i blagdane 

osim julija i augusta mjeseca od g—za prije podne.
Dmžtvena pisama i blagajna nolani se u viale Carrara vlastita 
----------------------------------kuda (Narodni Dom) prvi pod desno, gdje se

dobivaju pobliie informacije.
Ravnateljstvo.


